
ACCESSORI
ACCESSORIES



Sicurezza motori TOHATSU 
TOHATSU Engines safety

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

Sicurezza motori YAMAHA
YAMAHA Engines safety

Sicurezza motori 
MARINER - MERCURY
MARINER- MERCURY 
Engines safety

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
Sicurezza motori OMC
OMC Engines safety

Moschettone
Spring catch

KIT chiavette di sicurezza 
per motori fuoribordo
Safety keys kit
for outboard engines

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

62.00632.00 prezzo a conf. 10 PZ. 
	               price per 10 pieces package

62.00864.00 Con laccio e moschettone 7 chiavette 
                                     Security Stop 7 Keys with Coiled String

62.00570.00 prezzo a conf. 10 PZ. 
	               price per 10 pieces package

62.00569.00 prezzo a conf. 10 PZ. 
	               price per 10 pieces package

62.00568.00 prezzo a conf. 10 PZ. 
	               price per 10 pieces package

62.00567.00 prezzo a conf. 10 PZ. 
	               price per 10 pieces package

62.00566.00 prezzo a conf. 10 PZ. 
	               price per 10 pieces package

62.00565.00 prezzo a conf. 10 PZ. 
	               price per 10 pieces package

62.00564.00 prezzo a conf. 10 PZ. 
	               price per 10 pieces package

62.00563.00 Con laccio e moschettone 
                                     With lace and spring catch

62.00562.00 Con laccio e moschettone 
                                     With lace and spring catch

62.00561.00 Con laccio e moschettone 
                                     With lace and spring catch

62.00560.00 Con laccio e moschettone 
                                     With lace and spring catch

62.00559.00 Con laccio e moschettone 
                                     With lace and spring catch

62.00558.00 Con laccio e moschettone 
                                     With lace and spring catch

62.00557.00 Con laccio e moschettone 
                                     With lace and spring catch

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 

COD. ARTICOLO / ITEM NO. COD. ARTICOLO / ITEM NO. 

COD. ARTICOLO / ITEM NO. COD. ARTICOLO / ITEM NO. 

COD. ARTICOLO / ITEM NO. COD. ARTICOLO / ITEM NO. 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

Sicurezza motori 
OMC - JOHNSON - EVINRUDE
OMC-JOHNSON-EVINRUDE 
Engines safety

Sicurezza motori  
OMC - HONDA
OMC-HONDA
 Engines safety

Sicurezza motori 
MARINER - SUZUKI
MARINER-SUZUKI 
Engines safety
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DESCRIZIONE / DESCRIPTION

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

Realizzate in materiale plastico di elevata qualità.
Elevato grado di elasticità. Temperatura di esercizio da -30 a +60 °C
High quality plastic material
Operating temperature range: -30°C to +60°C

Bobina da 50 m. Tubo carburante d.8
50 m length.  Fuel hose diam.8 

Tubo carburante certificato ISO 8469 B1
Fuel hose ISO 8469 B1

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 
62.00450.00 Pompetta per tubo Ø 8 / Hand primer for hose Ø 8
62.00452.00 Pompetta per tubo Ø 8 + 2 m tubo / Hand primer for hose Ø 8 + 2 m length hose
62.00453.00 Pompetta per tubo Ø 8 + 3 m tubo / Hand primer for hose Ø 8 + 3 m length hose
62.00450.10 Pompetta per tubo Ø 8 in blister / Hand primer for hose Ø 8 - blister
62.00451.00 Pompetta per tubo Ø 9,5 / Hand primer for hose Ø 9,5
62.00454.00 Pompetta per tubo Ø 9,5 + 2 m tubo / Hand primer for hose Ø 9,5 + 2 m length hose
62.00455.00 Pompetta per tubo Ø 9,5 + 3 m tubo / Hand primer for hose Ø9,5 + 3 m length hose
62.00451.10 Pompetta per tubo Ø 9,5 in blister / Hand primer for hose Ø 9,5 - blister

COD. ARTICOLO / ITEM NO.
62.00725.00

COD. ARTICOLO / ITEM NO.

62.00456.00 Ø 8 50m
62.00456.25 Ø 8 25m
62.00457.00 Ø 9,5 50m
62.00457.25 Ø 9,5 25m

Il tubo rispetta i requisiti el punto 5.1 della norma UNI EN ISO 
8469:2002 con resistenza superiore a 1.0 Mpa e mantenimento 
in soluzione di benzina RP e toluene RPE 55° - 85°.
The fuel hose has been made following the classic requirements 
at the point 5.1 of the normative UNI EN ISO 8469:2002 whit 
resistence bigger than 1.0 Mp and maintenance in petrol solution 
RP and toluene RPE 55° - 85°.

POMPETTE ADESCAMENTO / HAND PRIMER

TUBO CARBURANTE / FUEL HOSE
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Connettore femmina 
Innesto per tubo

Female connection 
Hose clutch

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 62.00415.00
Quantità minima 5 Pz / minimum quantity 5 pieces

Connettore maschio
Filetto in plastica
Lato serbatoio

Male connection
Plastic thread 
Tank side

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 62.00416.00
Quantità minima 5 Pz / minimum quantity 5 pieces

Connettore maschio 
Innesto per tubo

Male connection 
Hose clutch

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 62.00417.00
Quantità minima 5 Pz / minimum quantity 5 pieces

Connettore femmina 
Innesto per tubo

Female connection 
Hose clutch

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 62.00409.00
Quantità minima 5 Pz / minimum quantity 5 pieces

Connettore maschio corto
Filetto in plastica

Male connection 
Plastic thread

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 62.00410.00
Quantità minima 5 Pz / minimum quantity 5 pieces

Connettore maschio corto
Innesto per tubo

Male connection 
Hose clutch

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 62.00411.00
Quantità minima 5 Pz / minimum quantity 5 pieces

Connettore femmina
Lato serbatoio

Female connection 
Tank side

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 62.00412.00
Quantità minima 5 Pz / minimum quantity 5 pieces

Connettore maschio
Filetto in plastica
Lato serbatoio

Male connection 
Plastic thread 
Tank side

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 62.00413.00
Quantità minima 5 Pz / minimum quantity 5 pieces

Connettore maschio
Innesto per tubo

Male connection 
Hose clutch

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 62.00414.00
Quantità minima 5 Pz / minimum quantity 5 pieces

JOHNSON EVINRUDE

YAMAHA MERCURY MARINER

MERCURY MARINER
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Connettore maschio
Innesto per tubo

Male connection 
Hose clutch

Connettore femmina 

Female connection

Connettore maschio
Filetto in plastica
Lato motore

Male connection
Plastic thread 
Engine side

Connettore femmina
Lato serbatoio

Female connection 
Tank side

Connettore femmina 
innesto per tubo

Female connection
Hose clutch

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 62.00496.00 COD. ARTICOLO / ITEM NO. 62.00495.00

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 62.00483.00 COD. ARTICOLO / ITEM NO. 62.00482.00

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 62.00486.00

Quantità minima 5 Pz / minimum quantity 5 pieces Quantità minima 5 Pz / minimum quantity 5 pieces

Quantità minima 5 Pz / minimum quantity 5 pieces Quantità minima 5 Pz / minimum quantity 5 pieces

Quantità minima 5 Pz / minimum quantity 5 pieces

Particolare connettore femmina
Particolar of female connector

Particolare connettore maschio
Particolar of male connector

Particolare innesto Honda
Particolar of Honda graft

SELVA - TOHATSU NISSAN

HONDA
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A

29

COD. ARTICOLO / ITEM NO. A

62.00535.00

62.00535.01

Aleggio espansione Nero 
Black expansion plug

25

25

25

35

35

35

40

40

40

Aleggio espansione Bianco
White expansion plug
Aleggio espansione Grigio
Grey expansion plug

62.00535.02

Aleggio espansione Nero
Black expansion plug

62.00543.00

Aleggio espansione Bianco
White expansion plug

62.00543.01

Aleggio espansione Grigio
Grey expansion plug

62.00543.02

Aleggio espansione Nero
Black expansion plug

62.00544.00

Aleggio espansione Bianco
White expansion plug

62.00544.01

Aleggio espansione Grigio
Grey expansion plug

62.00544.02

B
A

57

COD. ARTICOLO / ITEM NO. A

62.00536.00

62.00536.01

Tubo + rondella Nero
Black drain fitting

25

25

35

35

40

40

B

34

34

44

44

49

49

Tubo + rondella Bianco
White drain fitting
Tubo + rondella Nero
Black drain fitting

62.00572.00

Tubo + rondella Bianco
White drain fitting

62.00572.01

Tubo + rondella Nero
Black drain fitting

62.00573.00

Tubo + rondella Bianco
White drain fitting

62.00573.01

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 

COD. ARTICOLO / ITEM NO. 

62.00489.00

62.00489.01

Aleggio tondo foro d.19 Nero
Round drain plug d.19 – black
Aleggio tondo foro d.19 Bianco
Round drain plug d.19 – white

Aleggio ovale foro d.19 Nero
Oval shape drain plug d.19 – black

62.00490.00

Aleggio ovale foro d.19 Bianco
Oval shape drain plug d.19 – white

62.00490.01

24

18
35

,5

42

prezzo a conf. 5 PZ. / price per 5 pieces package

prezzo a conf. 10 PZ. / price per 10 pieces package

prezzo a conf. 10 PZ. / price per 10 pieces package

prezzo a conf. 5 PZ. / price per 5 pieces package
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62.00521.00 Nero Ø foro per corda 8/9 mm
	                Black Ø hole for rope 8/9 mm
62.00521.01 Bianco Ø foro per corda 8/9 mm
	                White Ø hole for rope 8/9 mm
62.00520.00 Nero Ø foro per corda 6/7 mm
	                Black Ø hole for rope 6/7 mm
62.00520.01 Bianco Ø foro per corda 6/7 mm
	                White Ø hole for rope 6/7 mm
62.00519.00 Nero Ø foro per corda 4/5 mm
	                Black Ø hole for rope 4/5 mm
62.00519.01 Bianco Ø foro per corda 4/5 mm
	                White Ø hole for rope 4/5 mm
62.00518.00 Nero Ø foro per corda 2/3 mm
	                Black Ø hole for rope 2/3 mm
62.00518.01 Bianco Ø foro per corda 2/3 mm
	                White Ø hole for rope 2/3 mm

COD. ARTICOLO / ITEM NO.

COD. ARTICOLO / ITEM NO.

COD. ARTICOLO / ITEM NO.

COD. ARTICOLO / ITEM NO.

62.00388.01 mm 4
62.00388.02 mm 5
62.00388.03 mm 6
62.00388.04 mm 7
62.00388.05 mm 8
62.00388.06 mm 10
62.00388.07 mm 12

62.00388.08 mm 14
62.00388.09 mm 15
62.00388.10 mm 18
62.00388.11 mm 20
62.00388.12 mm 22
62.00388.13 mm 24

62.00515.00 Nero / Black
62.00515.01 Bianco / White

62.00516.00 Nero / Black
62.00516.01 Bianco / White

COD. ARTICOLO / ITEM NO.

62.00491.00 Bianco Ø Int. 104 - Ø est. 140
	                White int. Ø 104 - est. Ø 140
62.00491.01 Nero Ø int. 104 - Ø est. 140 
	                Black int. Ø 104 - est. Ø 140
62.00492.00 Bianco Ø int. 129 - Ø est. 165
	                White int. Ø 129 - est. Ø 165 
62.00492.01 Nero Ø int. 129 - Ø est. 165
	                Black int. Ø 129 - est. Ø 165 
62.00493.00 Bianco Ø int. 154 - Ø est. 190
	                White int. Ø 154 - est. Ø 190 
62.00493.01 Nero Ø int. 154 - Ø est.  190
	                Black int. Ø 154 - est. Ø 190 

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
DESCRIZIONE / DESCRIPTION

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

Foro d’ispezione / Guarnizione stagna 
Materiale anti UV e antiolio
Inspection hole / Sealing gasket
Oil and UV resistant material

Redancia / Prezzo a confezione 10 PZ.
Himble  / price per 10  pieces package

Moschettone / Prezzo a confezione 10 PZ.
Spring catch  / price per 10  pieces package

Gancio per gommone / Prezzo a confezione 10 PZ.
Rubber dinghy hook  / price per 10  pieces package

Gancio da parete semichiuso / Prezzo a conf. 10 PZ.
Half closed wall hook / price per 10  pieces package
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62.00528.00 Nero Ø 45 / Black Ø 45
62.00528.01 Bianco Ø 45 / White Ø 45
62.00527.00 Nero Ø 40 / Black Ø 40
62.00527.01 Bianco Ø 40 / White Ø 40
62.00526.00 Nero Ø 35 / Black Ø 35
62.00526.01 Bianco Ø 35 / White Ø 35
62.00525.00 Nero Ø 30 / Black Ø 30
62.00525.01 Bianco Ø 30 / White Ø 30
62.00524.00 Nero Ø 25 / Black Ø 25
62.00524.01 Bianco Ø 25 / White Ø 25
62.00523.00 Nero Ø 20 / Black Ø 20
62.00523.01 Bianco Ø 20 / White Ø 20
62.00522.00 Nero Ø 15 / Black Ø 15
62.00522.01 Bianco Ø 15 / White Ø 15

62.00768.00 	
Molla ormeggio medio mm 275x50x22
Diam. foro cima 12/14 - Carico di  lavoro 250 Kg.
per barche fino a 3 Ton.
Medium size spring mooring mm 275x50x22
Hole diameter rope 12/14 workload 250 Kg for boats
up to 3 Tons.

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

Supporti elastici / Prezzo a confezione 10 PZ.
Spring clips / price per 10  pieces package

Molla d’ormeggio / Spring Mooring

Molla d’ormeggio / Spring Mooring
COD. ARTICOLO / ITEM NO.

COD. ARTICOLO / ITEM NO.

COD. ARTICOLO / ITEM NO.

62.00517.00 Nero / Black
62.00517.01 Bianco / White

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
Gancio da parete / Prezzo a confezione 10 PZ.
Wall hook  / price per 10  pieces package

COD. ARTICOLO / ITEM NO.

62.00769.00 	
Molla ormeggio grande mm 320x55x25
Diam. foro cima 16/18 - Carico di  lavoro 500 Kg.
per barche fino a 8 Ton. 
Big Size spring mooring mm 320x55x25
Hole diameter rope 16/18 workload 500 Kg for boats
up to 8 Tons.
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DESCRIZIONE / DESCRIPTION

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

Attacchi rapidi serbatoio / Quick connections for tank

Tappo con sfiato e misuratore di livello
Cap with vent and level meter

COD. ARTICOLO / ITEM NO.

COD. ARTICOLO / ITEM NO.

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

DESCRIZIONE / DESCRIPTION

COD. ARTICOLO / ITEM NO.  62.00467.00

Serbatoio verticale Eltex
Capacità 22 litri
Completo di indicatore di livello , pescante e tappo con sfiato
Riserva 2 litri
Dimensioni  405x330x240
Eltex vertical tank
22 lt capacity
With fuel gauge, dip-tube and vent cap
2 lt reserve
Dimensions : 405x330x240

Serbatoio orizzontale Eltex
Capacità 12 litri
Completo di pescante e tappo con sfiato
Riserva 2 litri
Dimensioni  400x280x170
Horizontal tank Eltex
12 lt capacity
With dip-tube and vent cap
2 lt reserve
Dimensions : 400x280x170

Serbatoio orizzontale Eltex
Capacità 23 litri
Completo di pescante e tappo con sfiato
Riserva 3 litri
Dimensioni  460x340x230
Horizontal tank Eltex
23 lt capacity
With dip-tube and vent cap
3 lt reserve
Dimensions : 460x340x230

COD. ARTICOLO / ITEM NO.  62.00468.00

COD. ARTICOLO / ITEM NO.  62.00469.00

62.00782.00 (per R2009) / (for R2009)
62.00782.01 (per R2010) / (for R2010)
62.00782.02 (per R2011/2012) / (for R2011/2012)

62.00783.00 (per R2010) / (for R2010)
62.00783.01 (per R2011/R2012) / (for R2011/R2012)

R2009

R2010

R2011

RICAMBIO / REPLACEMENT

ACCESSORIO OPTIONAL / OPTIONAL ACCESSORIES
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ORDINI / ORDERS
Al fine di evitare disguidi nell’esecuzione degli ordini si prega di indicare sempre:
1. CODICE ARTICOLO  -  2. DESCRIZIONE ARTICOLO
In caso contrario non assumiamo alcuna responsabilità per eventuali errori d’interpretazione derivanti da indicazioni insufficienti.
Gli ordini pervenuti a mezzo agenti e rappresentanti, o trasmessoci direttamente, verranno immediatamente confermati , tale conferma vale come accet-
tazione se nulla riceveremo entro il termine di 5 giorni.
Per ordini che non raggiungono l’importo minimo di Euro 150,00 al netto verranno addebitate Euro 13,00 per spese di fatturazione.
Le quantità di ordini a saldo, verranno spedite appena possibile, od unitamente ad un nuovo ordine per importi non inferiori a Euro 150,00.
In order to avoid misunderstanding , please write your orders specifying:
1. THE ARTICLE P/N  -  2. THE ARTICLE DESCRIPTION
Otherwise, we do not take any responsibility for possible interpretation mistakes which are derived from insufficient information.
The orders sent by agents or directly, will be confirmed to the customer and considered accepted in case we should not receive reply within 5 days.
We cannot accept orders for less than Euro 150,00 net. For orders with a lower amount we have to apply a special invoice charge of Euro 13,00.
Possible balance quantities will be sent as soon as possible or together with a new order, provided that the total amount is at least Euro 150,00.

SPEDIZIONI / DELIVERY
Le merci sono sempre vendute franco nostro magazzino di Genova. La merce viaggia sempre a rischio e pericolo del committente anche se spedita in porto 
franco. Le perdite totali o parziali delle merci durante il viaggio, avarie subite, contestazioni e ritardi della resa, non daranno diritto al committente  di 
ritardare il pagamento stabilito o di respingere le eventuali ricevute bancarie presentate per l’incasso. 
Le spedizioni verranno inoltre effettuate nei quantitativi minimi di confezione.
The goods are always sold ex-works Genoa. Goods are despatched at buyer’s risk even if sent on DDP basis (transport costs prepaid). 
Total or partial loss of the goods during the shipment, possible damage, contestation and delay in delivery, will not give any right to the buyer to delay the agreed 
payment or to reject relevant drafts. The delivery will be effected in least possible quantity packages.

PREZZI / PRICES
Secondo il listino in vigore al momento dell’ordine. 
Non sono impegnativi e possono subire variazioni fino al momento della spedizione. Si intendono IVA esclusa.
Depending on the price list valid when placing the order. 
The prices are no binding and are subject to possible change until the delivery. Prices do not include VAT.

MERCE RESA / RETURNS
Non si accettano  reclami trascorsi otto giorni dal ricevimento della merce.
Non si accettano resi se non preventivamente autorizzati a mezzo scritto; qualora si riceva un reso non autorizzato siamo liberi di respingerlo.
Non si accettano resi se non in porto franco, qualora venga autorizzato un reso in porto assegnato si deve utilizzare il corriere da noi indicato.
Sulla bolla di reso è necessario indicare il numero e la data della fattura di acquisto.
La merce resa da noi autorizzata non verrà rimborsata, ma sostituita con altra di uguale valore. Tutte le spese di immagazzinaggio saranno addebitate.
We do not accept complaints after 8 days from goods receipt.
We do not accept returns if not previously authorized in written, so should we receive an unauthorized return, we are free to reject it.
We do not accept return unless on DDP basis, and in case we authorize a return with delivery at our charge, you have to send it via the shipping agent we suggest.
On relevant delivery note it is necessary to show the number and the date of purchase invoice.
The return goods which we authorize will be not refunded, but they will be replaced with another good of same value.
All stock expenses will be at your charge.

PAGAMENTI E SCONTI / PAYMENT AND DISCOUNT
Ordini inferiori a Euro 100,00 e prima fornitura in contrassegno. Le condizioni di pagamento vanno concordate  con l’agente di zona o con la direzione 
della ditta Riviera che si riserva di variare  le suddette condizioni e gli sconti pattuiti qualora si verificassero eventi  che non permettano di continuare la 
politica concordata con il cliente. 
Per ogni R.B. saranno addebitate Euro 3,62 per spese d’incasso. La R.B. respinta annulla eventuali ordini in corso. 
Trascorso il termine stabilito per il pagamento decorreranno gli interessi commerciali.
Orders for less than Euro 100,00 and first orders on cash on delivery terms. The payment condition will have to be agreed upon with the area agent or with the 
Riviera sales management. They have the right to change a.m. conditions and discounts, if the politics agreed upon with the customer cannot be carried on, 
due to particular reasons. For any draft we will charge you Euro 3,62 for collection expenses. 
An unaccepted draft cancels possible running orders.
On expiry of payment terms, trade interests will have to be applied.

GARANZIA / GUARANTEE
La Riviera s.r.l. Genova garantisce che i propri prodotti  sono costruiti a regola d’arte  e che sono privi di difetti di fabbricazione e di materiali.
Non sono comprese nella garanzia:
Avarie e rotture causate dal trasporto. Avarie e rotture causate da errata installazione o uso improprio. La garanzia non comprende in ogni caso l’integrale 
sostituzione del prodotto. La garanzia non comprende la manodopera necessaria alla sostituzione dei materiali, trasferte o trasporti.
Riviera s.r.l. Genova guarantees its products to be free from defects of workmanship or materials.
This guarantee does not cover:
Damages and breakage during the transport. Damages and breakage due to faulty installation or improper use. Guarantee does not include neither the com-
plete replacement of the goods, nor the necessary labour for goods replacement, transfer or transport.

IMPORTANTE / IMPORTANT
Le caratteristiche tecniche ed estetiche degli articoli in visione sul nostro catalogo, sono indicative e possono variare in qualsiasi momento.
La Riviera s.r.l. Genova, declina ogni responsabilità per possibili inesattezze contenute nel presente catalogo, dovute ad eventuali errori di stampa o 
trascrizioni; si riserva il diritto di apporre ai propri articoli quelle modifiche che riterrà necessarie od utili senza pregiudicarne le caratteristiche essenziali.
The technical and apparent characteristics of the products shown on our catalogue are approximate and may change at any moment. 
Riviera s.r.l. Genova decline all responsibility for possible inaccuracy in this text, due to possible misprints or clerical errors and reserve the right to introduce any 
changes in the text if considered useful or necessary, without compromising the main feature of the articles

FORO COMPETENTE / CONTESTATION
Per ogni controversia sarà competente il Foro di Genova – Italia.
I diritti di pubblicazione del presente catalogo sono riservati alla ditta Riviera s.r.l. Genova. Tutte le riproduzioni anche parziali sono vietate.
For any contestation place of jurisdiction is Genoa - Italy. Riviera s.r.l. Genova have the copyright of this catalogue . No reproduction, even if partial, is allowed.
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